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Vocabulary
Verse 6

PTXY name: “Isaac”

APY? name: “Jacob”

N0 verb (Hiphil): “hide from, conceal”
V21 verb: “look upon”

Syntax & Miscellaneous
e Each “the God of” construct phrase is in apposition to the predicate nominative,

TR ’Tl'?N of the first verbless clause (S—PN).
Vocabulary

Verse 7
Y “affliction” (BDB, 777)
APYX “cry of distress” (BDB, 858)
Wil “taskmaster” (BDB, 620)

AIRIN “pain” (BDB, 456)
Verse 8
5%1 verb (Niphal): “be delivered, deliver oneself”

ANA “wide, broad, spacious” (BDB, 932)
AN verb: “flow” (BDB, 264)

251 “milk” (BDB, 316)

WAT “honey”

IY1D name: “Canaanite”



Exodus 3:6-10

NN name: “Hittite”
"MNAKX name: “Amorite”
I8 name: “Perizzite”
"IN name: “Hivite”

012" name: “Jebusite”
Verse 9
NPYX “cry of distress” (BDB, 858)
Pﬂ5 verb: “oppress” (BDB, 537)
Syntax & Misc.

Verse 7
e Infinitive absolute plus finite verb, "11"R% ﬂ&ﬁ emphasizes the verb “I have

surely seen.”
Verse 8
e The gentilic ending is used to indicate a class (or race) of people.
Verse 10
e The same word, D*XN, used for the people of Egypt in verse 9 is used for the

land of Egypt in verse 10. Context is the determining factor.



